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Lire attentivement le livret consignes de sécurité et ce Pre prve upotrebe paZijivo procitajte knjiZicu s bezbednosnim
livret avant la premiére utilisation. uputstvima i ovu knjiZicu.
Read safety instructions and booklet carefully before Molimo da prije prve uporabe paZijivo procitate sigurnosne upute
using for the first time. i upute za uporabu. Selon modéle / Depending on model
Lesen Sie vor der ersten Benutzung die Sicherheitshinweise Prije prve upotrebe procitajte knjiZicu sa sigurnosna uputstva i Je nach Modell / Afhankelijk van het model
und die Broschiire sorgfiltig durch. knjiZicu o upotrebi. Secondo il modello / En funcion del modelo
Neem vG6r het eerste gebruik dit boekje en het boekje met Mpouememe @HUMAMENHO KHUXKKAMA U Cbeemume 3 Consoagtle ohmOde_l o/ '-Wa/\ot’, a pE To Iz;";;-"ﬂo
de veiligheidsvoorschriften aandachtig door. 6e3onacHocm e Hesi npedu nbpeama ynompeba. Mo .e af _¢.2nglg / Beroen e pa mode
. oneillib I disi ) . ) Mallista riippuen / Avhengig av modell

eggere con attenzione il libretto sulle norme di sicurezza Lugege enne esimest kasutugkorqa Fahelepane!{!{ylf Modele gére / e 3a8ucumocmu om modenu
e questo libretto, al primo utilizzo. ohutusnéudeid ja seda brosiiiiri. . o

3an1exHo 810 modeni / yneize 6aiinaHseicmel

Lea detenidamente las instrucciones de seguridad y este Pirms pirmas lietoSanas uzmanigi izlasiet drosibas noradijumus in functie de model / Glede na model
folleto antes de utilizar el aparato por primera vez. un 3o informaciju. .

Uzavisnosti od modela / Ovisno o modelu / Ovisno o modelu
B 3aeucumocm om modesna / Soltuvalt mudelist
Atbilstosi modelim / Priklausomai nuo modelio

W zaleznosci od modela / Podle modelu
Podla modelu / Modelltél fiiggéen
uaadwauldluudazsu / 22| w2t CHE
TUy theo mau / IRFREETE
Bergantung pada model

Leia atentamente as instrucdes de sequranca bem como

L . Prie$ naudodami prietaisq pirmq kartq jdémiai perskaitykite
este folheto antes da primeira utilizagéo.

saugos instrukcijq ir Sig instrukcijq.
Awafdote TPooeKTIKA To YUAAGSLO e Ti§ 06nyieg aopaleia . . . . ..
KaGﬁ')q Kmp auté o tpuﬁ]&d&o TT;:W )?pnalzzoriom‘gzts rg Przed pierwszym korzystaniem z urzqdzenia przeczytaj uwaznie

OUOKEUI) yLa Tipatr @opd. ksigzke z zasadami bezpieczeristwa oraz niniejszq instrukcje.

Lees heeftet med sikkerhedsanvisninger og dette hcefte
omhyggeligt, inden apparatet tages i brug forste gang.

Pred prvnim pouZitim si pozorné prectéte broZuru s

bezpecnostnimi pokyny a tuto broZuru.
Las hdftet med sikerhetsinstruktioner och det hdr hdftet Pred prvym pouzitim si pozorne preitajte broZiru , Bezpecnostné
noga innan du anvénder apparaten férsta gdngen. odpordcania a pouZitie”.

. o o = . I R Tergantung pada model

Lue turvallisuusohjekirjanen ja  tdmd  kirjanen Az elsé haszndlat el6tt figyelmesen olvassa el a biztonsdgi
huolellisesti ennen ensimmdiistd kdyttokertaa. eléirdsokrdl sz616 brosurdt és a jelen brosurdt.
Les noye heftet med sikkerhetsinstruksjoner og dette dumuuzthiionnuuasansuagiiomsiimuagvazBaadaumsiiou
heftet for forste gangs bruk. Wunsousn
Kullanmadan énce giivenlik talimatlari kitapgigini ve bu L
kitapgigi dikkatlice okuyun. M AL T QHHX| A1t & MXtE & 10| FA[7] HEZfLICE
Meped nepebiM uCNo/b308aHUEM NPU6OPA BHUMAMENLHO y oc 58 tay huéng dén an toan v cu n s8 tay nay trudc khi str
03HAKOMbMeCb C npasunaMu MexHuUKu 6esonacHocmu u dun
0aHHOU UHCMpyKyued. Jng.
Mpoyumaiime iHcmpykuii 3 mexHiku 6e3neku i yro U, T [——
6poLLIypy neped euKopUCMAHHAM ynepule. fEFE, FFRERRAZ 2 ERFMAREAE,
ns;p ’::";1 ’; eznﬁ:’iz’my” 380 KayincisdiK HycKaynbifeiH Sila baca buku arahan keselamatan dan buku ini sebelum

VK K Hel3. penggunaan untuk kali pertama.
Cititi cu atentie manualul cu instructiunile de siqguranta si . P . . .
aceastd brogurd inainte de prima utilizare. plaziwl Jol Ju8 dalisy Hlodl Wlaglad CUS 1,31

Pred prvo uporabo natancno preberite navodila za varno

uporabo in ta navodila. -34S dallias |y 425393 (al 9 heal sleisly 425393 (osléiwl 51 Jud

Bacalah petunjuk keselamatan dan buklet secara saksama
sebelum penggunaan pertama kali.
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Si votre appareil ne fonctionne pas, vérifiez qu'il
soit bien connecté au secteur, que le cordon soit en
bon état. Votre appareil ne fonctionne toujours pas?
Adressez-vous a un centre service agréé (voir liste
dans le livret service).

If your appliance does not work, check it is properly
connected to the mains and the power cord is in good
condition. Your appliance still does not work? Contact
an approved service centre (see the service booklet).

Sollte Ihr Gerét nicht funktionieren, tberpriifen Sie,
ob es ordnungsgemal? an die Stromversorgung
angesdilossen ist und ob das Kabel in einwandfreiem
Zustand ist. Ihr Gerat funktioniert immer noch nicht?
Wenden Sie sich an einen autorisierten Kundendienst
(siehe Liste Im Serviceheft).

Als uw apparaat niet werkt, controleer dan of het
goed op het elekticiteitsnet is aangesloten en of net
snoer niet beschadigd is. Werkt het apparaat nog
steeds niet? Neem dan contact op met een erkend
servicecentrum (zie de lijst in net serviceboekje).

Se l'apparecchio non funziona, verificate che sia ben
collegato alla rete elettrica e che il cavo sia in buono
stato. Lapparecchio continua a non funzionare?
Rivolgersi ad un centro di assistenza autorizzato
(vedere i'elenco nel libretto).

Si su aparato no funciona, asegurese de que esta bien
conectado a lared eléctricay que el cable esta en buen
estado. ;Su aparato sigue sin funcionar? Dirfjase a un
servicio técnico autorizado (ver la lista en el folleto de
servicio).

Caso o aparelho ndo esteja funcionar, certifique-se
de que esta corretamente ligado a corrente e que
o cabo de alimentacdo se encontra em perfeitas
condigdes de utilizagdo. O seu aparelho continua sem
funcionar? Contacte um Servico de Assisténcia Técnica
autorizado (consulte a lista no folheto de Servigos de
Assisténcia Técnica).

Edv n ouokeur| oag Sev Asttoupyei, Befalwbeite otL
£xeL oLVSEBEL owWoTA otnV TIPLda Kat 6Tt To KAAWSLO
Bploketat oce kaAr) katdotaon. H ouckeur) oag
£EakohouBel va un Aettoupyel; AreuBuvbeite oe éva
gEoualodotnpévo kévtpo o£pPLs (Selte ) Alota oto
(PUANGSLO OEPPLG).

Huvis apparatet ikke virker, kontrolleres, at det nu ogsa
er tilsluttet netforsyningen. Virker apparatet stadig
ikke? Kontakt et autoriseret servkevaerksted (se listen
i servicehaeftet).

Om apparaten inte fungerar, kontrollera att den ar
ansluten till elnatet och att sladden &r i gott skick.
Vad gor jag ifall apparaten fortforande inte fungerar
? Vand dig till ett auktoriserat servicecenter (se listan
i servicehaftet).

Jos laite ei toimi, tarkasta, ettd siihen on kytketty
virta oikein ja ettd johto on kunnossa. Eiké laitteesi
vielakdan toimi? Ota yhteyttd valtuutettuun
huoltopalveluun (katso yhteystiedot huoltokirjasesta).

Dersom apparatet ikke virker, sjekk at det er koblet
til stremnettet, og at ledningen er i god stand.
Fungerer apparatet fortsatt ikke? Kontakt et godkjent
serviceverksted (se listen i senricehandboken).

Cihaziniz calismiyorsa, elektrik sebekesine dogru
sekilde baglandigini, kablosunun calisir durumda
oldugunu dogrulayin. Cihaziniz hala calismiyor
mu? Yetkili bir servis merkezine basvurun (servis
kitapgigindaki listeye bakiniz).

Ecnv BaL Npu6op He pa6oTaet, NpoBepkTe, NpaBuibHO
MM OH MOAKNIOYEH K CeTW, UCMpaBeH N LWHYP.
Mpvbop no-npexHemy He pa6otaer? O6patvTech B
aKerAMTOBaHHhIVI LIeHTP TeXHNYeCKoro 06CI1y)KVIBaHVI5|
(CM. CrCoK B NacnopTe U3geniis).

SIKWO MpunaZ He MpaLiog, MepeKoHaiiTecs, Lo BIH
MPaBIILHO MIAKIIOHEHIIA 10 MepesXi Ta LUHYP Y A06pomy
cTaH1. Mpunag yce 04HO He NpaLtoe? 38epHITLCA B OANH
3 aKPEAVITOBAHWX LIEHTPIB TEXHIYHOTO 06C/YroByBaHHS
(AVIB. CN1COK y NacnopTi BUPO6y).

Erep KypbINFbIH XYMbiC icTemece, KOCbUTFaHbIH KyaT
Ke3iHe /AypbiC KPCbLUraHblH aHe KyaT CbIMbIHbIH,
KYAH  TeKcepiHis.  Kypbinifbl — MyAAeM  XXyMbIC
ictemeii Me? TuWiCTi KbI3MOT KepceTy opTablifbHa
xabapnacblHpi3 (KbBMET KOpCeTy HYCKay/blFbiHAA
6epinreH TiziMai KapaHbis).

Dacd aparatul dumneavoastra nu functioneaza,
verificati ca acesta sa fie racordat corespunzator la
reteaua de alimentare si cablul sa fie in stare buna.
Aparatul dumneavoastra tot nu functioneaza?
Adresati-va unui centru de service agreat (a se vedea
lista din carnetul de service).

Ce naprava ne deluje, preverite, ali je kabel pravilno
priklju¢en v elektricno omreZje, oziroma se
prepricajte, da kabel ni poskodovan. Vasa naprava
Se vedno ne deluje? Obrnite se na pooblasceni

Ako vas$ aparat ne radi, proverite da Ii je pravilno
povezan na elektricnu mrezu i da li je kabl u dobrom
stanju. Va3 aparat i dalje ne radi? Obratite se
ovlas¢enom servisu (pogledajte spisak u knjizici o
postprodajnim uslugama).

Ako ure aj ne radi, provjerite je li ispravno prikljucen
u uticnicu i je li kabel u dobrom stanju. Vas ure aj jo$
uvijek ne radi? Obratite se ovlastenom servisu (vidi
popis u servisnoj knjizici).

Ukoliko va$ aparat ne radi, provjerite da li je
ispravno prikljuen na elektricnu mrezu i je i
kabal u dobrom stanju. Va$ aparat i dalje ne radi?

postprodajnim uslugama).

AKO ypesbT By He paBoTi, MpoBepeTe Aanu e NpaBuiHo
CBbP3aH CbC 3aXpaHBAHETO 1 janu KabensT e B 06p0
CbCTOsIHVE. AKO YPeABT MPOABIXAaBA Ja He paboTu:
O6bpHeTe ce KbM 0TOpU3MpaH CePBU3EH LEHTBLP (BX
CrMCBbKa B KHYDKKaTa 3a eKcrioaTauus).

Kui teie seade ei toota, veenduge, et see oleks
korralikult vooluvdrku thendatud ja et juhe oleks
heas seisukorras. Teie seade ei to6ta ikka? Péorduge
volitatud teenindusettevtte poole (tutvuge nende
loeteluga kasutusjuhendis).

Ja ierice nedarbojas, parliecinieties, ka ta ir pieslégta
tiklam un ka vads nav bojats. Vai ierice joprojam
nedarbojas? Vérsieties sertificéta servisa centra (to
saraksts pievienots).

Jeigu jasy prietaisas neveikia, patikrinkite, ar jis
tinkamai prijungtas prie sektoriaus ir ar maitinimo
laidas yra tinkamos bklés. Prietaisas vis tiek neveikia?
Kreipkités  patvirtintas remonto dirbtuves (Zr. sarasg
aptarnavimo knygeléje).

Jezeli urzadzenie nie dziata, sprawdz, czy jest ono
prawidtowo podtaczone do sieci elektrycznej i czy
kabel nie jest uszkodzony. Urzadzenie nadal nie
dziata? Prosimy o kontakt z autoryzowanym punktem
serwisowym (zob.: lista w ksigzce gwarancyjnej).

Pokud vas pfistroj nefunguije, ovérte si, zda je spravné
zapojen do sité a zda je kabel v dobrém stavu. Vas
pristroj presto stale nefunguje? Obratte se na smluvni
servisni stredisko (viz seznam v servisni kniZce).

Jika alat Anda tidak berfungsi, pastikan bahwa alat
sudah tersambung dengan baik ke sumber listrik
utama dan kabel daya dalam kondisi baik. Alat Anda
masih tidak berfungsi? Hubungi pusat layanan resmi
(lihat buklet layanan).

Ak vas pristroj nefunguije, skontrolujte, ¢i je spravne
zapojeny do zasuvky a Ci je kabel v poriadku.
Zariadenie stale nefunguje? Obrétte na autorizované
servisné stredisko (pozrite si zoznam v servisnej
knizke).

A késziléke nem mikodik, ellendrizze, hogy
megfeleléen van-e csatlakoztatva, és hogy a kabel jo
éllapotban van-e. A késziilék tovabbra sem mikodik?
Ez esetben forduljon a kozeli hivatalos szakszervizhez
(a szervizlistat Id. a szervizkényvben).
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Néu thiét bi clia ban khéng hoat déng, hay chéc chan
rang né da dugc két ndi ding vdi ngudn dién, day
dién trong tinh trang tét. Thiét bi clia ban van khéng
hoat dong? Xin vui long lién hé véi trung tam dich vu
Gy quyén (xem danh sach trong cuén s6 tay).

INEHREAREERER, AREET LIRS, RS
IR R R E R NRRE R ATLEE, AW RIT
TSRO\ (B2 BE B RRERAS T ).

Jika perkakas anda gagal bertungsi, pastikan kabel
kuasa diplagkan dengan betul dan pastikan kabel
kuasa berada dalam keadaan yang baik. Adakah
perkakas anda masih berfungsi? Sila hubungi pusat
perkhidmatan yang diluluskan (sila rujuk senarai
dalam buku panduan).
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INTERNATIONAL GUARANTEE: COUNTRY LIST
SMALL HOUSEHOLD APPLIANCES

®

©

®

©

®

©

®

©

- MAKEOHUJA
ARGENTINA 0800-122-2732 EovPT 16622 VIETNAM 1800-555521 MACEDONIA | (022050319
2UBUUSUL EESTI SLOVENIA
ARMENIA 010557607 ESTONIA 668 1286 SLOVENIA 022349490 MALAYSIA | 603 78023000
suomI ELLADA
AUSTRALIA 1300307824 FINLAND 09 8946 150 GREECE 2106371251 MEXICO (55) 52839354
o FRANCE Continentale
STERREICH Guad e
AUSTRIA 018903476 0974504774 | o EloNG 8130 8998 MOLDOVA 22 224035
ol DEUTSCHLAND NEDERLAND
BAHRAIN 17716666 GERMANY 0212 387 400 HUNGARY 0618018434 | [ S anas | 0318582424
BENAPYCb Gt Al +
BELARUS 017 2239290 OMAN 24703471 INDONESIA | +622157937007 | NEW ZEALAND | 0800700 711
BELGIQUE 801300420
POLSKA ITALIA NORGE
BELGIE 07023 3159 koszt jak za 199207 354 22963930
BELGIUM POLAND polaczenie lokalne ALY NORWAY
BOSNA Info-linija za potrosace BE ESPANA
HERCEGOVINA 035 261 220 PORTUGAL 808 284 735 JAPAN 0570077772 SPAIN 93306 3765
BRASIL s o SVERIGE
BRAZIL 112915-4400 QATAR 44485555 JORDAN 5665505 SWEDEN 08 629 25 00
BBLATAPUS REPUBLIC OF KA3AKCTAH SUISSE SCHWEIZ
BULGARIA 0700 10330 IRELAND 01677 4003 KazaksTan | 7273783930 [P g e AND | 0448371840
30| . Usamatng
CANADA 1-800-418-3325 ROMANIA 02131687 84 KOREA 080-733-7878 THAILAND 02765 6565
poccus e TURKIYE
CHILE 022834 46 06 RUSSIA 4952133230 KUWAIT 1807777 Ext 2104 | ples 444 40 50
Lisgnad g e Al LATVJA 2 g )
coLomBIA 018000520022 SAUDI ARABIA 920023701 LATVIA 6616 3403 e 8002272
HRVATSKA SRBIJA S Ykpaina
CROATIA 013015294 SERBIA 060 0732 000 LEBANON 4414727 UKRAINE 044300 13 04
CESKA
REPUBLIKA 731010 111 SINGAPORE 6550 8900 L'I'T"E‘L”A‘::A 5214 0057 K‘:r:‘g:gm 0345 602 1454
CZECH REPUBLIC|
DANMARK SLOVENSKO
DENMARK 43350 350 'SLOVAKIA 232199 930 LUXEMBOURG | 003270 23 31 59 UsA 800-395-8325
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